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MODIFICATION NO 005 

La présente modification vise à modifier la demande de propositions et à répondre aux questions des 
soumissionnaires. 
 
MODIFICATIONS APPORTÉES À LA DP  

Révision NO 9 
À l’annexe A - Énoncé des travaux, article 13. Emplacement des travaux 
 

Supprimer :  
13. Emplacement des travaux 
Les travaux pourront être effectués dans des installations conçues par le gouvernement du Canada 
dans la RCN ou dans les emplacements de l’entrepreneur, à la discrétion et à la direction du SCC. 
Toutefois, l’entrepreneur sera tenu d’assister occasionnellement à des réunions téléphoniques, 
virtuellement, ou en personne, à la demande de l’autorité technique sur place dans une installation 
désignée du gouvernement du Canada. Le SCC fournira les espaces de travail et de réunion dans ses 
installations pour tous les travaux et réunions sur place. 
 
Insérer :  
13. Emplacement des travaux 
Les travaux pourront être effectués dans des installations conçues par le gouvernement du Canada 
dans la RCN ou dans les emplacements de l’entrepreneur au Canada, à la discrétion et à la direction 
du SCC. Toutefois, l’entrepreneur sera tenu d’assister occasionnellement à des réunions 
téléphoniques, virtuellement, ou en personne, à la demande de l’autorité technique sur place dans une 
installation désignée du gouvernement du Canada. Le SCC fournira les espaces de travail et de 
réunion dans ses installations pour tous les travaux et réunions sur place. 

 
QUESTIONS ET RÉPONSES 

Question NO 17 :  
L’annexe A – Énoncé des travaux, article 13. Emplacement des travaux, à la page 80 de la DP, indique 
que:  Les travaux pourront être effectués dans des installations conçues par le gouvernement du Canada 
dans la RCN ou dans les emplacements de l’entrepreneur, à la discrétion et à la direction du SCC. 
Toutefois, l’entrepreneur sera tenu d’assister occasionnellement à des réunions téléphoniques, 
virtuellement, ou en personne, à la demande de l’autorité technique sur place dans une installation 
désignée du gouvernement du Canada. Le SCC fournira les espaces de travail et de réunion dans ses 
installations pour tous les travaux et réunions sur place. 
 
Les soumissionnaires seraient-ils jugés conformes s'ils proposent des ressources qui travaillent 
virtuellement à partir des autres bureaux du soumissionnaire à travers le Canada? Si oui, y a-t-il une 
attente d'un nombre minimum de jours en personne par mois ? Cela varierait-il selon le type de rôle ? 
 
Réponse NO 17 :  Les ressources par catégorie ne seront pas évaluées dans le cadre de la présente 
demande de soumissions. Les ressources ne seront évaluées qu’après l’attribution du contrat quand 
l’entrepreneur devra accomplir des tâches précises. 

L'autorisation de tâches précisera « sur place dans la région de la capitale nationale (RCN) » comme lieu 
de travail lorsqu'une ressource donnée devra travailler sur place au SCC dans la RCN. Le Canada ne 
sera pas responsable des frais de déplacement et de subsistance de la ressource. 

Lorsqu'une ressource donnée devra participer à des réunions de bureau en personne dans la RCN, 
l'autorisation de tâche précisera : 
(i) la RCN comme lieu de participation aux réunions ; et 
(ii) le nombre estimatif ou le calendrier des réunions en personne auxquelles la ressource devra assister 

dans la RCN. 



Nº de l’invitation :  Nº de la modification :  ID de l’acheteur  
21120-227032/A 005 626zm 
 

Page 2 de 2 
 

Il est acceptable que la ressource donnée travaille dans le bureau d'un entrepreneur à l'extérieur de la 
RCN (au Canada), mais le Canada ne sera pas responsable des frais de déplacement et de subsistance 
de la ressource pour participer aux réunions en personne dans la RCN. 

L'article 13 de l'énoncé des travaux a été clarifié. Veuillez consulter la révision n° 9 de la présente 
modification n° 005 de l'invitation. 
 
 
Question NO 18 
En raison des prochaines vacances de la fête de la Reine ainsi que le temps et les efforts considérables 
nécessaires pour répondre à cette demande de propositions, le Service correctionnel accordera-t-il 
gentiment une prolongation supplémentaire de deux semaines pour donner aux soumissionnaires 
suffisamment de temps pour préparer une soumission de qualité? 
 
Réponse NO 18 : Votre demande a été prise en compte, mais la date de clôture des soumissions 
demeure inchangée. 
 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉS 


